Учебная программа по дисциплине «Английский язык в сфере юриспруденции» 

для студентов заочной формы обучения.
I. Разобрать и выучить следующие грамматические  темы:

1) Артикли

2) Имя прилагательное

3) Глагол
4) Времена английского языка

5) Залог: Активный и пассивный

6) Причастие I, II. Причастный оборот

7) Модальные глаголы

II. Прочитать, перевести тексты:
1) Elections in Russia
2) The Russian Federation State System 

3) The U. S. Government 

4) The U. S. Constitution 

5) What is law

6) Civil procedure

7) New education law in the state of Vermont, USA 

Требования к письменным работам:

1. Грамматические упражнения должны быть выполнены от руки в тетради с указанием заданий и страниц.

2. Тексты должны быть переведены  с английского языка на русский язык от руки в той же тетради.

Требования к зачету:

Студент должен уметь:

- читать и переводить тексты по специальности, опираясь на изученный языковой материал, навыки и умения языковой и контекстуальной догадки.

- адекватно извлекать информацию, содержащуюся в тексте, составить резюме на иностранном языке;

- вести подготовленную, а также неподготовленную монологическую речь.

Задания для зачета:

1. Прочитать и перевести юридический текст со словарем (1000 печатных знаков).

2. Пересказ текста на английском языке. Ответы на вопросы.

3. Составить резюме на иностранном языке.
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КОНТРОЛЬНАЯ РАБОТА
Text 6.
1. What can you say about the health care service in Russia from your own experience? 

Killed… by doctors
      Thousands of Russians die as a result of medical errors each year, but those responsible for giving poor treatment continue practicing because there is no law to punish them.

    Three-year-old Artyom didn’t live to see his fourth birthday. Two years ago, in November, he was taken to the hospital with breathing problems and died shortly after in the emergency unit.

     His mother, Elena Shakhramanyan, blames the doctors for negligence. She is a professional nurse and says Artyom didn’t get the vital treatment he needed.Read more
     “I wasn’t allowed into the emergency room. Artyom needed an airway to breathe, and I kept calling the hospital and asking if they did it. They said no. Then as I called again the doctor told me ”What can I say, he’s dead.“ I think my son simply suffocated,” Elena recalls.
     The hospital claims Artyuom died of an infection. The paperwork provided didn’t convince Elena, but local prosecutors refuse to investigate. Elena is determined to find out what really happened and she’s not alone in trying to uncover the truth. She is convinced that her son was pushed to his death by doctors.

     In another similar case, a widow called Ludmila composed a list of medical errors which, according to her, killed her husband.

     Two years ago, the strong and healthy man went to the hospital with flu and died after four operations. The hospital admitted the treatment was wrong, and a criminal case was opened. But as it drags on, the doctors who allegedly made the mistakes continue to work at the clinic.

     Ludmila describes the conditions under which her husband died: “My husband screamed with pain, but no doctors came. His medical history shows he didn’t always receive the prescribed medication. It looks like they simply waited for him to die. His case was passed from one doctor to another – in all, 20 people dealt with it! I saw he was getting worse but they kept telling me he was fine.”   
     The term “medical error” doesn’t exist in Russia’s criminal code despite firmly existing in reality. Although there are no official figures, according to one NGO campaigning for the rights of patients, 50,000 Russians die every year as a result of medical errors. This figure is almost twice the number of people killed in road accidents in 2008.

     Yet the League for the Protection of Patients’ Rights says it’s a tough battle to investigate and punish those responsible.

     Dmitry Aivazyan, a medical lawyer from the League for the protection of patients’ rights, says “Medical documents are easily falsified. Doctors can rewrite them any way they want. Also, nurses and doctors will never testify against their colleagues and other patients are often too scared.”

     Russia has no insurance system against medical errors. A draft law has been prepared but it has yet to come into force. 

   “If mistakes are caused by negligence, the doctor must stop practicing. But if errors are caused by incompetence or lack of experience, a patient has to get financial compensation paid by the state, professional associations or insurance companies. We very much need such a law,” explains Tatyana Yakovleva, a member of the state Duma.

     But both Elena and Ludmila say they don’t want the money. They want to make sure the doctors they hold responsible never work again to repeat the mistakes which have cost them so dearly.

27 March, 2009.

Vocabulary

error – ошибка                            blame – обвинять /вина
nurse – медицинская сестра      allow – разрешать, позволять

suffocate – задыхаться               investigate – расследовать, исследовать

flu – грипп                                  criminal code – уголовный кодекс

allegedly – якобы                       testify - свидетельствовать
uncover the truth – открывать завесу тайны, узнать правду
2. Match the following words with their definitions

emergency            contract to provide compensation for loss, damage or death                  

negligence            lack of experience or ability                 

insurance             thing for which one carries duty 
incompetence       serious situation needing prompt attention      
medication           lack of proper care or attention
responsibility       treatment using drugs

3. Complete the sentences given below
a)  Three-year-old Artyom died of________________.

b) Local prosecutors________________.

c) _________________continue to work at the clinic.

d) Russia_________ insurance system against medical errors.

e) If mistakes are caused by negligence__________________.

f) If errors are caused by incompetence or lack of experience________.
4. Make up  your own sentences with the following phrases:

Medical error; to blame somebody; emergency room; to uncover the truth; proper treatment; prescribed medication; criminal code; insurance system; lack of experience. 

5. Write T (true) or F (false) next to each of these statements

a. Three-year-old Artyom he was taken to the hospital with digestion problems
b. Artyom’s mother was with him in the emergency room all the time

c. Elena thinks that her son was pushed to his death by doctors.

d. the doctors who made the mistakes and killed a man with flu don’t work at the clinic any more.

e. he didn’t always receive the prescribed medication
f. 50,000 Russians die every year as a result of medical errors.
6. Which of these alternative headlines would be suitable for the article? Explain your choice.

a) medical error by cost of life          b) Negligence killed people
                                            c) Killers in white dressing – gown
